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የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግስት 

ሌሣነ - ሕግ ጋዜጣ  

LISAN HIG GAZETA 
OF THE BENISHANGUL – GUMUZ REGIONAL STATE 

የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሌ መንግስት 
ም/ቤት ጠባቂነት የወጣ  

 

አዋጅ ቁጥር 28/1995 

የቤኒሻንጉል ጉሙዝ ክልላዊ መንግሥት 

የከተሞች መጠጥ ውኃ እና ፍሳሽ 

አገልግሎት ተቋማት ማቋቋሚያ አዋጅ 

የከተማ መጠጥ ውኃ ተቋማት ዘሊቂነት 

ኖሮአቸው ውጤታማ እንዱሆኑ ሇማዴግ 

የአሠራር ነጻነት የሚያገኙበትን የአዯረጃጀት 

ሥርዓት ሇመዘርጋት አስፈሊጊ ስሇሆነ፣  

በኢትዮጵያ የውኃ ሀብት አስተዲዯር ፖሉሲ 

መሠረት የመጠጥ ውኃ ተቋማት የኦፐሬሽንና 

ጥገና ወጪዎችን በማስመሇስ መርሆ ሊይ 

የተመሠረቱ ሆነው የሚሰሩበትን ሁኔታ 

ማመቻቸት ተገቢ ስሇሆነ፣ 

እነዚህ ዓሊማዎች ከግብ ሇማዴረስ የከተማ 

መጠጥ ውኃ ተቋማትን አዯረጃጀትና አስተዲዯር 

የሚወስን ሕግ አስፈሊጊ ስሇሆነ፣ 

በቤኒሻንጉሌ-ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግሥት ህገ 

መንግሥት አንቀጽ 49/3///ሀ/ መሠረት 

የሚከተሇው ታውጇሌ፡፡ 

 

 

  PROCLAMATION NO. 28/2002 

THE ESTABLISHMENT OF CITIES WATER AND 

SEWERAGE SERVICE ENTERPRISES OF 
BENISHANGUL – GUMUZ REGIONAL STATE. 

WHEREAS, it is deemed necessary to organize 

city water supply and sewerage service 

enterprises in a manner  that would give them 

operational autonomy and enable them to would 

give them operational autonomy and enable 

them to be efficient and sustainable; 

WHEREAS, in accordance with the Ethiopian 

water management policy, it is desirable to 

create a situation whereby city water and 

sewerage service enterprises would be enabled 

to sufficiently cover their respective operational 

and maintenance expenses; 

WHEREAS, in order to achieve these goals, it 

is desirable to determine the organizational 

structure and management of city water and 

sewerage service enterprise; 

NOW, THEREFORE, in accordance with Sub-

Article (3) (a) of Article 49 of the Constitution 

of the Benishangul-Gumuz Regional State, it is 

hereby proclaimed as follows 

 

 

17 ኛ ዓመት ቁጥር 28 አሶሳ  
ህዲር 1995 

17th Year No 28 

Assosa   December 2002 



 521 

 

 
 

ምዕራፍ አንድ 

ጠቅላላ ድንጋጌዎች 

አንቀጽ ፩ 
አጭር ርዕስ 

 

ይህ አዋጅ "የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ 

መንግሥት የከተሞች መጠጥ ውኃ እና ፍሣሽ 

አሌግልት ተቋማት ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 

!8/09(5" ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ ፪ 
ትርጓሜ 

                       CHAPTER 1 

General Provisions 

Article 1 
Short Title 

This Proclamation may be cited as 

"Benishangul- Gumuz State City Water and 

Sewerage Service Enterprises Establishment 

ProclamationNo.28/200s. 

 
Article 2 

Definitions 
In this Proclamation, unless the context 

requires otherwise. 
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የቃለ አግባብ የተሇየ ትርጉም የሚያሰጠው 

ካሌሆነ በስተቀር በዚህ አዋጅ ውስጥ፣ 

1. "ተቋም" ማሇት የተሇየ ትርጉም የሚያሰጠው 

ካሌሆነ የከተማ መጠጥ ውኃና ፍሳሽ 

አገሌግልት ተግባራትን ሇማከናወን በዚህ 

አዋጅ መሠረት የተቋቋመ ተቋም ነው፣ 

2. "ሇቤት ውስጥ አገሌግልት" ማሇት 

ሇመጠጥ፣ ምግብ ሇማብሰሌ፣ ሇጽዲት ወይም 

ሇላሊ የቤት ውስጥ ሥራ የሚውሌ ውኃ 

ነው፣ 

3. "ሇኢንደስትሪ አገሌግልት" ማሇት 

ሇኢንደስትሪ ዕቃዎች ማምረት፣ ማሰናዲት 

እና መገጣጠም፣ ሇጎጆ እንደስትሪና ሇላልች 

ፋብሪካዎች አገሌግልት የሚውሌ ውሃ ነው፣ 

4. "ሇማዘጋጃ ቤት አገሌግልት" ማሇት ከንግዴ 

አገሌግልት፣ ከቤት አገሌግልት፣ 

ከኢንደስትሪ አገሌግልት እና ከማህበራዊ 

አገሌግልት ውጭ ሇከተማ አገሌግልት 

የሚውሌ ውሃ ነው፣ 

 

1) "Enterprise" means a wholly state 

owned institution pursuant to this 

Proclamation to render water and 

sewerage services to cities. 

 

2) "Domestic use" means water used for 

drinking, cooking, sanitation or for 

other similar purposes. 

3) "Industrial use" means putting water 

top industrial uses and includes use of 

water for the production of industrial 

inputs, making and assembly of 

products, cottage industry and other 

similar purposes. 

4) Municipal use" means use of water in 

cities for purposes other than 

commercial use, domestic use, 

industrial use and social use: 
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5. "ሇማህበራዊ" ማሇት እንዯ ሆቴልች፣ ውሃ 

መጠቀም ሲሆን ይህም ሇሆስፒታልች፣ 

ሇትምህርትና ሇሃይማኖት ተቋሞች፣ 

ሇመንግሥት ቢሮዎች ወዘተ… የሚውሌ 

ውሃ ነው፣ 

6. "ሇንግዴ ሥራ አገሌግልት" ማሇት እንዯ 

ሆቴልች፣ ቡናቤቶች፣ መዝናኛ ማዕከልች፣ 

የገበያና የመኪና ማጠቢያዎች፣ ሇአትክሌት 

ቦታዎች፣ ሇአትክሌት ቦታዎች፣ የከብት 

ማጠጫ ቦታዎች ወዘተ… ሊለት ንግዴ ነክ 

ሥራዎች የሚውሌ ውሃ ነው፣ 

7. "ህንፃ" ማሇት ማንኛውም ሇመኖሪያ፣ ሇሥራ 

ወይም ሇላሊ ማንኛውም ዓይነት ተግባር 

የሚውሌ ቤት  ነው፣ 

8. "የውሃ መሰብሰቢያ ስፍራ" ማሇት ውሃ 

የሚጠራቀምበት ማናቸውም መሬት ወይም 

የገፀ ምዴር የሚጠራቀምበትና በተፈጥሮ 

ወይም በሰው ሠራሽ መሌክ ውሃው 

ወዯማናቸውም ውሃ መሄጃ ሥፍራ፣ 

ምንጭ፣ ወንዝ፣ ሐይቅ፣ ውሃ 

የሚመነጭበት ወይም የሚኝበት የከርሰ 

ምዴር ክፍሌ የሚፈስበት የተቋሙ የውሃ 

መገኛ ስፍራ ነው፣ 

9. "ይዞታ" ማሇት የግሌ ወይም የማህበር ወይም 

የመንግሥት የሆነ ወይም ሉሆን የሚገባውና 

ተቋሙሇዓሊማዎቹ ተግባራዊነት 

የሚጠቀምበት ማንኛውም ይዞታ ወይም 

መሬት ነው፡፡ 

  5) "Social use" means putting water to 

social purposes and includes the use of 

water in hospitals, in religious 

institutions, educational institutions 

and government institutions. 

6) "Commercial use" means putting water 

to business related activities such as 

hotels, bars, recreational centers, 

markets, car washing, gardens and 

watering animals. 

7) "Building" means any hose used for 

residence, business or any other 

purpose: 

8) "Reservoir" means any place or surface 

wherein the institution stores water 

and naturally or artificially directs water 

to the same, or to another place, from a 

spring or a river or a lake. 

 

9) "Possession" means any plot used for or 

allocated to a building constructed or to 

be constructed by a private person or 

an association or a city and plot 

allocated to another similar use: 
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0. "ንብረት" ማሇት የግሌ ወይም የማህበር 

ወይም የመንግሥት የሆነ ወይም ሉሆን 

የሚገባውና ተቋሙ ሇዓሊማዎቹ ተግባራዊነት 

የሚጠቀምበት ማንኛውም ይዞታ ወይም 

መሬት ነው፡፡ 

 

01. "ፍሳሽ መስመር" ማሇት የተያያዙ የፍሳሽ 

መስመሮችን እንዱሁም በፍሳሽ መስመሩ 

ሊይ የሚኖሩት ማንሆልች ጭምር ነው፤ 

02. "ፍሳሽ የመስተሊሇፍ ዘዳ" ማሇት በተያያዙ 

የቧንቧ መስመሮች አማካኝነት የተበከሇ ውሃን 

/ፍሳሽን/ ወዯ ማጣሪያ ወይም ማስወገጃ 

ሥፍራዎች የማዴረስ ዘዳ ነው፤ 

03. "የፍሳሽ ማስወገዴ" አገሌግልት ማሇት 

የተበከሇ ውሃ/ፍሳሽ መሰብሰብ፣ ማጣራትና 

እና ማስወገዴ ነው፤ 

04. "ዝቃጭ" ማሇት በተበከሇ ውሃ ማጣሪያ 

ውስጥ የተራቀመ ማናቸውም የተበከሇ ውሃ 

ይዘት ዝቃጭ ነው፡፡ 

 

05. "ፍሳሽ መስመር" ማሇት ውሃ ሇቤት 

ውስጥ፣ ሇንግዴ፣ ሇኢንደስትሪ፣ ሇማዘጋጃ 

ቤት ወይንም ሇማህበራዊ አገሌግልት ከዋሇ 

በኋሊ በማንኛውም  መጠን/ዯረጃ የተበከሇ 

ውሃ ሲሆን ይህም እጣቢ፣ የሽንት ቤት 

ቆሻሻ እና የእነኝሁኑ ዝቃጭ ይጨምራሌ፡፡ 

 

  10) "Property" means any land being used 

by a private person or an association or 

government for the purpose of carrying 

on their respective activities: 

 

11) "Pipe line" means network of pipe lines 

and includes the accessories there to: 

12) "Sewer flow method" means the 

method of taking polluted water or 

sewer to purification or elimination 

(discharge) place through net work  of 

pipe lines: 

13) "Sewer Service" means collecting 

polluted water and purifying polluted 

water and eliminating the same. 

14) "Residual" Means the residual found in 

polluted water. 

 

15) "Polluted Water" means that water 

which comes in particular form latrines 

and sewers or any residual water left 

after pure water is used for domestic 

use, commercial use, industrial use, 

municipal use and social use. 
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06. "የተከበሇ ውሃ መገሌገያ" ማሇት የተበከሇ 

ውሃን/ፍሳሽ፣ሇመሰብሰብ፣ሇማጠራቀም፣ሇማጓጓዝ

፣ ሇማጣራት፣ ሇማስወገዴ እንዱያገሇግለ 

የተሠሩ የሕዝብ ወይንም የግሌ ሥራዎች፣ 

ሕንጻዎች፣ መሣሪያ ወይንም ዕቃ ነው፡፡ 

07. "የውሃ አቅርቦች አሌግልት" ማሇት ሇመኖሪያ 

ቤት፣ ሇማዘጋጃ ቤት፣ ሇንግዴ፣ ሇኢንደስትሪ 

እና ማህበራዊ ጥቅም የሚውሌ ውሃ ማቅረብ 

ወይንም መስጠት ነው፡፡ 

08. "የውሃሥራዎች"ማሇትውሃሇማግኘት፣ሇማከማቸ

ት፣ሇማጣራት፣ሇማስተሊሇፍ፣ሇማስወገዴ፣ሇመሇካ

ት፣ወይንምሇመቆጣጠር የሚያገሇግሌ ወይንም 

ሇዚሁ የተሠራ ማናቸውም ተቋም፣ ማስተሊሇፊያ 

መስመር፣ ግዴብ ወይንም ማጠራቀሚያ ጋን 

ወይንም ላሊ መሣሪያ ነው፡፡ 

09. "የፍሳሽ ሥራዎች" ማሇት የፍሳሽ መስመሮች 

እና በፍሳሽ ማጣሪያ ውስጥ የሚገኙ አቋሞችና 

መሣሪያዎች ሁለ ናቸው፡፡ 

!. "ቦርዴ" ማሇት በዚህ አዋጅ አንቀጽ 05/1/ መሠረት 

የሚቋቋም የተቋም የሥራ አመራር ቦርዴ ነው፤ 

!1. "መንግሥት" ማሇት የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ብሄራዊ 

ክሌሊዊ መንግሥት ነው፤ 

!2. "ቢሮ" ማሇት የክሌለ የማዕዴን ኢነርጂ ቢሮ 

ሌማት ቢሮ ወይንም የውሃ ሀብት ሌማት ቢሮ 

በዚህ አዋጅ አንቀጽ 05/1/ መሠረት የሚቋቋም 

የተቋም የሥራ አመራር ቦርዴ ነው፤ 

  16) "Polluted water container" means 

public or private works or buildings or 

facility or any goods use to collect, to 

store, to transport, to purify and 

eliminated polluted water and sewer. 

17) "Water supply Service" Means 

providing water for domestic use, 

commercial use, industrial use and 

social use. 

18) "Water works" means any structure 

such as water pipe line, dam, 

reservoir, designed to get or store 

or purify or discharge or control 

water. 

19) "Sewer work" means pipelines and 

any other apparatus linked to sewer 

distilling facility. 

20) "Board" means a management 

board established pursuant to 

Article15/1/of this Proclamation. 

21) "State" means the Benishangul-

Gumuz Regional State. 

22) "Bureau" means Mining, Energy, 
and Water Bureau or Water 

Resources Development Bureau of 

the State 
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!3. "መምሪያ ወይም ዳስክ" ማሇት የዞኖች 

የውሃ ማዕዴንና ኢነርጂ መምሪያዎች ወይም 

ዳስኮች ናቸው፡፡ 

አንቀጽ 3 

ዓላማዎች 

በዚህ ዓዋጅ መሠረት የሚቋቅም ተቋም 

የሚከተለት ዓሊማዎች ይኖሩታሌ፡፡ 

ክሌለ የማዕዴን ኢነርጂ ቢሮ ሌማት ቢሮ ወይንም 

የውሃ ሀብት ሌማት ቢሮ በዚህ  

1. ሇከተማው ሕዝብ በቂ ንፁህ እና አስተማማኝ 

ውሃ ማቅረብ እና ፍሳሽ የማስወገዴ 

አገሌግልት መስጠት፣ 

2. አገሌግልት በሚጥበት አካባቢ ውስጥ የውሃ 

አቅርቦት ዘዳ፣ የፍሳሽ ማስወገዴ 

አገሌግልት ዘዳና ከሽንት ቤት ጉዴጓዴ 

የተሰበሰበን ፍሳሽ ማጣሪያና ማስወገጃ ዘዳ 

መዘርጋትና ማካሄዴ፣ 

 
አንቀጽ 4 
ስለ ክፍያ 

 
1. ተቋሙ ውሃ የማቅረብ፣ ፍሳሽ የማስወገዴ እና 

ከዚሁ ጋር በተያያዙ ላልች አገሌግልቶችን 

የሚሰጠው በክፍያ ይሆናሌ፡፡ 

2. የክሌለ መስተዲዯር ምክር ቤት ተቋሙ በዚህ 

አንቀጽ 1 ሇሚሰጣቸው አገሌግልቶች 

የሚያስከፍሇውን የአገሌግልት ታሪፈ ዯንብ 

በማውጣት ሇመወሰን እና ሇማሻሻሌ ይችሊሌ፡ 

 

  23) "Sector of Desk" means Zonal Water, 

Mining and Energy Sector or Desks in the 

state. 

Article 3 

Objectives 

The enterprise established pursuant to this 

Proclamation shall have the following 

objectives. 

1) To supply sufficient and reliable clean 

water to the city as well as to render 

discharge service: 

2) To create networks of clean water 

supply, develop sewer system, lay 

systems of purifying and discharging 

fluids collected form latrines. 

Article4 

Charges 

1) The enterprise shall charge for clean 
water supply, discharge services and 
other related services. 

2) Regulations may be issues by the 
Regional Government Council to 

determine the tariffs for the services 
the enterprise renders under Sub-

Article 1 of this Article. 

 

አንቀጽ 5 
ክልከላ 

1. ተቋሙ ካሌፈቀዯሇት በስተቀር ማንም ሰው 

በተቋሙ የስሌጣን እና የአገሌግልት ክሌሌ 

  Article 5 

Prohibitions 

1) Within the jurisdiction of the enterprise 

and without the prior authorization of 
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ውስጥ ውኃ የሚገኝበት ተቋም ማዘጋጀት፣ 

ውኃ ማጣራት፣ ማከፋፈሌ፣ ሇራሱም ሆነ 

ሇላሊው ማቅረብ፣ ተቋሙ የሚያቀርበውን ውኃ 

መሸጥ፣ ፍሳሽ መሥመር በክፍያም ሆነ ያሇ 

ክፍያ ላሊ ሰው መስመር እንዱቀጥሌበትና 

እንዱገሇገሌበት ማዴረግ እንዱሁም የውኃም 

ሆነ የፍሳሽ መሥመር ከተዘረጋበት ሥፍራ 

ማዛወር አይችሌ፡፡ 

2. ማንኛውም ሰው አስቀዴሞ በተዘረጉ የውኃ እና 

ወይም የፍሳሽ መሥመሮች ሊይ እና ወይም 

መሥመሮች በተዘረጉበት አካባቢ ግራና ቀኝ 

እስከ 2 ሜትር እርቀት ባሇው ባድ ቦታ 

ሇማንኛውም ግንባታ ሥራ ማካሄዴ፣ አጥር 

ማጠር፣ ዛፍ መትከሌ፣ በአጥር ዙሪያ የጌጥ 

አበባ፣ የእንሰት ዛፍ፣ የሙዝ ተክሌ እና 

የመሳሰለትን ላልች ሥራዎችን ማካሄዴ 

አይችሌ፡፡ 

አንቀጽ 6 
በውኃ አጠቃቀም ላይ ስለሚደረጉ ገደቦች 

 

ተቋሙ የተጣራ ውኃን ቀጥሇው ከተዘረዘሩት ውጭ 
ሇላሊ አገሌግልት እንዲይውሌ መገዯብ ይችሊሌ፡፡ 

 

1. ሇቤትና ውስጥ እንዯ አትክሌት ማጠጣት 
ሇመሳሰለት አገሌግልቶች፣ 

2. ሇኮንስትራክሽን ፣ ሇኢንደስትሪና ሇንገዴ ሥራ 
አገሌግልቶች፣ 

3. ሇእሳት አዯጋና ሇላሊም ቃጠል መከሊከያ፣ 

4. የመናፈሻ ሥፍራዎች አትክሌት ሇማጠጣት፣ 
የሕዝብ መዋኛ ሥፍራዎችን ሇመሙሊት እና 
በአዯባባይ ውኃ ሇሚረጩ አገሌግልቶች 
ሇመስጠት፣ 

5. ሇቤት እንሰሳት፣ ሇወተት ከብት እና የድሮ 
እርባታ ሥራዎች፣ 

 

the same, not one may construct water 

facility, purify water, supply water sell, 

water supplied by the enterprise, allow 

with pay or for free another person to 

connect or remove pipeline or sewer 

line. 

2) No one may construct a building, build 

fences, plant trees such as banana, 

flowers, and shrubs and carry on other 

similar activities on or within two 

meters in the left and right sides of an 

already laid pipe line or sewer line. 

Article 6 

Restrictions 

The enterprise may restrict the use of water 

only for the following purposes: 

1) Domestic use and for such purposed as 

watering plants; 

2) Construction, industry and commercial 

uses; 

3) Fire brigade; 

4) Watering gardens in parks, swimming 

pools and domestic animals and 

poultry. 

5) Domestic animals, diary and poultry 

production works.  



 528 

 

አንቀጽ 7 

ንብረት የማስለቀቅ መብት 

ተቋሙ ዓሊማዎቹን ተግባራዊ ሇማዴረግ 

የሚያስፈሌገውን ማንኛውንም የማይንቀሳቀስ 

ንብረት አግባብ ባሇው ሕግ መሠረት ተገቢውን ካሣ 

ከፍል ሇማስሇቀቅና ሇመያዝ ይችሊሌ፡፡ 

 

አንቀጽ 8 
     በሌላ ይዞታ መስመር የመዘርጋት እና የመተላለፍ 

መብት 

1. በፍትሐብሔር ህግ ቁጥር 1ሺ2)! እንዯተነዯገገው 

ባሇቤቱን ወይም በሉዝ ያዢውን በጠየቅና 

ተገቢውን ካሣ በቅዴሚያ በመክፈሌ ከባሇቤቱ 

ወይም ከሉዝ ያዡ ጋር በሚዯረገው ስምምነት 

መሠረት ተቋሙ የውኃና ፍሳሽ መሥመሮችን 

ሇመዘርጋትና ሇመተሊሇፍ በግሌ ንብረት 

ሇመጠቀም ይችሊሌ፡፡ ሆኖም ባሇንብረቱ ወይም 

በሉዝ ያዡ ያሇ ተቋሙ ፈቃዴ የተዘረጉ 

መስመሮችን ሇማንሳት አይችሌም፡፡ 

 

2. የንብረቱን አጠቃቀም በተመሇከተ ከባሇቤቱ 

ወይም ከሉዝ ያዡ ጋር ስምምነት ሳይዯረስ 

ቢቀር ወይም ጥቅም ሊይ ያሌዋሇ ባድ መሬት 

ሲሆን የሚመሇከተው የክሌሌ መስተዲዴር 

አግባብ ያሇው አካሌ ተቋሙ አስፈሊጊውን 

የውኃና የፍሳሽ መስመር በመዘርጋት በሬት 

የመጠቀም መብት እንዱኖረው ሉፈቅዴ ይችሊሌ፡፡ 

ሆኖም ተቋሙ ይህ መብት የሚፈቅዴሇት 

መስመሩን እንዯሚዘረጋ ሇባሇንበረቱ በቅዴሚያ 

አስታውቆና ሥራውን ከመጀመሩ በፊት 

ተገቢውን ካሣ ሇባሇንብረቱ ከከፈሇ ብቻ ነው፡፡ 

  Article 7 

Expropriation 

The enterprise shall have the power to 

expropriate any immovable property as per 
the relevant laws with the payment of 

appropriate compensation. 

 

Article 8 

Laying Pipeline on Another's Possession 

and servitude 

1) Upon the payment of appropriate 

compensation in advance, as per Article 

1220 of the Civil Code, the institution 

may lay pipe or sewer lines or exercise 

servitude on the property of another 

person. The holder or possessor may 

not remove the pipe or sewer lines so 

laid. 

 

2) Where an agreement under Sub-Article 

1 of this Article can not be reached or 

the land required is vacant, the 

concerned body may permit the 

enterprise to use the property for the 

purpose of laying pipe or sewer lines. 

The enterprise may however, use the 

property only after notifying the owner 

of possessor and effecting payment in 

advance. 

 



 529 

 

አንቀጽ 9 

   በአውራ ጎዳናዎችና መንገዶች ላይ መስመሮች 

የመዘርጋት መብት 

ተቋሙ ከዚህ በታች የዘረዘሩትን ሁኔታዎች 

በማሟሊት በአውራ ጎዲናዎችና መንገድች ሊይ 

የውሃና ፍሳሽ መስመሮች የመዘርጋት፣ የማዯስ 

ወይም የመተካት እና ሇዚህም ሥራ እንዲስፈሊጊነቱ 

መንገድችን የመቁረጥ ወይም የመቆፈር መብት 

በዚህ አዋጅ ተሰጥቶታሌ፡፡ 

ሀ/ አስቸኳይ ሁኔታ ካሊጋመ በስተቀር ሥራውን 

ከመጀመሩ ከ3 ወር በፊት የጽሑፍ 

ማስታወቂያ ከመንገደ ባሇቤት ፈቃዴ ማግኘት 

አሇበት፡፡ ሆኖም በተወሰነው ጊዜ ውስጥ 

ከሚመሇከተው ባሇሥሌጣን ወይም የመንገዴ 

ባሇቤት ፈቃደ ካሌተገኘ ፈቃዲ እንዯተገኘ 

ተቆጥሮ ሥራውን መቀጠሌ ይችሊሌ፡፡ 

 ሇ/መንገድችንና ጎዲናዎችን ሇመጠገን 

የሚዯረገውንም ወጭ ተቋሙ የመሸፈን ግዳታ 

አሇበት፡፡ 

አንቀጽ 10 
ስለ ተቋሙ ግዴታ 

1. ተቋሙ በዯንበኞቹም ሆነ በሶስተኛ ወገኖች ሊይ 

በቸሌተኝነት ሇሚዯርሰው ጉዲት ተጠያቂ 

ይሆናሌ፡፡ መዴረሱ ሇተረጋገጠ ጉዲቱ የዯረሰውን 

ካሣ ይከፍሊሌ፡፡ ሆኖም ጉዲቱ የዯረሰው ከተቋሙ 

ቁጥጥር ወይም ዕውቀት ውጪ ከሆነ ወይም 

በቴክኒካዊ ምክንያቶች ከሆነ ተቋሙ ሇዯረሰው 

ጉዲት ተጠያቂ አይሆንም፡፡ 

2. ተቋሙ የውኃና የፍሳሽ ሥራዎችን የሚገነባው 

ወይም የሚዘረጋው የከተማውን መሪ ኘሊን 

በመከተሌ ይሆናሌ፡፡ 

  Article 9 
The Right to Lay Pipe Lines along Highways and 

Roads 
 

1) The enterprise may lay or replace or repair 

water pipelines or sewer lines on or 

underneath highways and roads, as may be 

necessary, by digging and excavating such 

highways or roads. 

2) In exercising its powers under Sub-Article 1 of 

this Article, the enterprise shall: 

a) Except in emergency situations, obtain 

authorization from the concerned 

authority or the owner of the highway or a 

road by giving notice three months prior to 

commencing its works. Where the 

enterprise has not obtained the 

authorization within this time limit the 

authorization shall be deemed to have 

been given. 

b) Cover the coast of maintaining the 

highways and roads. 

 

 

Article 10 
The Obligations of the Enterprise 

 
1) The enterprise shall be liable to the damage it 

negligently causes to a customer or a third 
party. The enterprise may not be liable no 
damage caused to its customer or a third party 
as a result of force majeure or accidentally or 
for technical reasons. 

 
2) In laying water pipelines or works related to 

sewer, the enterprise shall follow the master 

plan of the town. 
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ምዕራፍ ሁለት 

የውኃ ተቋመት አመሠራረት፣ የሕግ ሰውነትና 

ችሎታ 

አንቀጽ 11 

የውሃ ተቋማትን ስለ ማቋቋም 

 

ማንኛውም ተቋም የሚቋቋመው በዚህ አዋጅ መሠረት 

በሚወጣ ዯንብ ይሆናሌ፡፡ በማቋቋሚያ ዯንቡ 

የሚከተለት ዝርዝር ጉዲዮች ይገሇጻለ፡፡ 

1. የተቋሙ ስም 

2. ተቋሙ በዚህ አዋጅ መሠረት የሚተዲዯር 

መሆኑ፣ 

3. የተቋሙ ዓሊማ 

4. ተቋሙ ካሇው ጠቅሊሊ ንብረት በሊይ በእዲ 

የማይጠየቅ መሆኑ፣ 

5. የተቋሙ ዋና መሥሪያ ቤት 

6. ተቋሙ የሚቆይበት ጊዜ 

7. ተቋሙ የሚቋቋምበት ጊዜ 

8. የቦርዴ አባሊትንና፣ አዯረጃጀትን፣ የሥራ ዘመን 

በተመሇከተ በሕግ ይወሰናሌ፡፡ 

9. እንዯአስፈሊጊነቱ ላልች ጉዲዮችን ያካትታሌ፡፡ 

አንቀጽ 12 
የሕግ ሰውነትና ኃላፊነት 

1. በዚህ አዋጅ መሠረት የተቋቅመ ተቋም የህግ 

ሰውነት ይኖረዋሌ፡፡ 

2. የተቋም እዲዎች ሉሸፈኑ የሚችለት ተቋሙ 

ባሇው ጠቅሊሊ ንብረት መጠን ብቻ ይሆናሌ፡፡ 

 

  CHAPTER II 
Establishment of Water Enterprise and 

Legal Personality 
 

Article 11 
Establishment of water enterprise 

Any institution shall be established 
pursuant to regulations issued under this 
Proclamation and the establishing 
regulations shall include: 

1.   The name of the enterprise. 

2. Indication that the provisions of this 

Proclamation are applicable to the 

enterprise. 

 3.  The objective of the enterprise 

4.  Limited liability of the enterprise. 

5. The head office of the enterprise 

6. The period for which the enterprise is 

established. 

7. The period in which the enterprise is 

established. 

8. The members of the Board and their 

tenure shall be determined by lay. 

9. Any other matters deemed necessary. 

 

Article 12 
Legal Personality and Limited Liability 

1) An enterprise established under this 
Proclamation shall have legal 
personality. 

2) The enterprise may not be liable 

beyond its assets. 
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አንቀጽ 13 

ችሎታ 

1. አንዴ ተቋም ዓሊማውን ከግቡ ሇማዴረስና 

ከዓሊማው ጋር የተዛመደ ተግባራትን ሇማከናወን 

የሚያስፈሌገው ችልታ ይኖረዋሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ 1 የተመሇከተው 

አጠቃሊይ አነጋገር እንዯተጠበቀ ሆኖ አንዴ 

ተቋም፣ 

ሀ/   በራሱ ስም ሇመከሇስና ሇመክሰስ፣ 

ሇ/ የሚንቀሳቀስና የማይንቀሳቀስ ንብረት 

ሇማግኘት፣ ባሇይዞታና ባሇቤት ሇመሆን፣ 

ሇማስተሊሇፍ እና በመያዣነት ሇመስጠት፣ 

ሐ/  ውሌ ሇመዋዋሌ፣ ብዴር ሇመበዯር፣ 

መ/ የባንክ ሂሣብ ሇመክፈትና ሇማንቀሳቀስ 

ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ 14 

የተቋሙ ሥልጣንና ተግባር 

በዚህ አዋጅ ላልች አንቀጾች የተዯነገገው እንዯተጠበቀ 

ሆኖ ተቋሙ ዓሊማዎቹን ከግብ ሇማዴረስ ወይም 

የሥራ እንቅስቃሴዎቹን በአግባቡ ሇማከናወን 

የሚከተለትን ሥሌጣንና ተግባር ይኖሩታሌ፡፡ 

1. ማንኛውም የውሃ መገናኛ እንዲይበከሌና በአግባቡ 

እንዱጠበቅ ወይም እንዲይባክን የማዴረግ፣ 

ይህንንም ሇመፈጸም አግባብ ካሊቸው ወይም 

ከሚመሇከታቸው የመንግሥት አካሊት ጋር 

በመባበር የተበከሇውን የውሃ መናኛ እስከመዝጋት 

/መዴፈን/ ዴረስ የሚዯርስ እርምጃ የመውሰዴ፣ 

 

  Article 13 

Legal Capacity 

1) An enterprise shall have the capacity 

necessary to realize its objectives. 

2) Not withstanding the generality of Sub-

Article 1 of this Article, and enterprise 

may: 

a) Sue in its own name or be sued 

b) Own or possess or transfer or 
pledge or mortgage movable and 
immovable property. 

c) Conclude a contract including 
conclude a loan contract and 

d) Open bank account and operate 
the same 

Article 14 

Powers and Responsibilities of 

the Enterprise 

Notwithstanding the provisions of the 

other article of this Proclamation, and 

enterprise in meeting its objectives shall: 

1) Conserve any source of water, avoid 

wastage of water and shall eliminate 

source of polluted water by 

cooperating with other pertinent 

authorities. 



 532 

 



 533 

 

2. የሚቀርበውን የውሃ መጠን፣ እንዱሁም ወዯ 

ፍሳሽ መስመሩ የሚገባውን የፍሳሽ ዓይነትና 

መጠን የመወሰን፣ ከእነዚህ ጋር የተያያዙ 

የፋራትና የጤናማነት ዯረጃዎች ወይም 

መመዘኛዎችን የመተግበር፣ 

3. ሉሰበሰቡ የማይችለ ውዝፍ እዲዎችን ቦርዴ 

በሚወስነው መሠረት የመሠረዝ፣ 

4. በከተማ ክሌልች ሇመጠጥ ውሃና ፍሳሽ 

የሚያስፈሌጉትን የውሃ ሥራዎች መሥራትና 

ማስፋፋት፣ 

5. ነባር ውሃ ነክ ሥራዎች ከለ ማጠናከርና 

ባጠቃሊይ የሚያስተዲዴራቸውን ውሃ ነክ 

ሥራዎች እንዯአስፈሊጊነቱ ማዯስ ወይም 

መጠገን፣ 

6. ጉዲዩ የሚመሇከተው የፌዳራሌ መንግሥት 

አካሌ ያወጣውን የጥራት ዯረጃ የጠበቀ የመጠጥ 

ውሃ ሇከተማው ነዋሪዎች በቤት ውስጥ 

ቧምቧዎች ወይም በሕዝብ የውሃ ማዯያ 

ጣቢያዎች አማካይነት ማዲረስ፣ 

7. ከከርሰ ምዴርም ሆነ ከገጸ ምዴር የመጠጥ ውሃ 

የሚኝበትን ቦታ ማጥናትና ውሃውን ወዯ ተቃሚዎች 

ሇመውሰዴ የሚቻሌበትን መንገዴ ማቀዴ፣ ዕቅደንም 

ተግባራዊ ማዴረግ፣ 

8. በውሃ ሥራዎች እና በቧንቧ መሥመሮች ሊይ 

አዯጋ እዲይዯርስ መቆጣጠር፣ መከሊከሌ፣ 

ሇዚህም አስፈሊጊውን የውስጥ ዯንብ አውጥቶ 

ሕዝቡ እንዱጠነቀቅ ማሳወቅ፣ 

9. ከቤቶች የመጠጥ ውሃ መሥመሮች ሊይ 

ሇሚቀጠለ ቧንቧዎች ተገቢውን መጠን 

መወሰን፣ 

  2) Determine the quantity of water, the 

type and quantity of water released 

into pipeline as well as implement 

water quality standards. 

3) Write off charges that are due and 

cannot be collected following the 

decision of the Board.  

4) Undertake water works and expand the 

same in cities. 

5) Upgrade existing water works as well as 

replace or repair water related works in 

administer. 

6) Supply tape water to city dwellers 

either via individual or community 

pipelines on the basis of the standards a 

pertinent Federal government 

authority. 

7) Undertake studies on the availability of 

surface or underground water plan the 

methods of converting such water into 

use and implement such plan. 

8) Control or prevent damage or obstacle 

to pipelines and water works. Issue the 

necessary regulations and inform 

people to the necessary precautions. 

9) Fix the appropriate size of pipes to be 

connected to an already existing 

pipeline. 
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0. የውሃ ቧንቧዎች የሚቀጠለበትን ወይም 

የሚቋረጡበትን ሁኔታ በግሌጽ ጠቅሶ ቧንቧ 

ከሚባሊቸው ግሇሰቦች ጋር ውሌ መፈጸም፣ 

01. የፌዳራሌ ወይም የክሌለ መንግሥት ሕግ እና 

ወይም ዯንብ እንዯተጠበቀ ሆኖ የውሃን 

ዋጋና የአገሌግልት ክፍያን መተመንና 

በቦርዴ አስወስኖ ተግባራዊ ማዴረግ፣ 

ይህንኑ በቅቱ መሰብሰብ፣ 

02. ዓሊማዎቹን ከግቡ ሇማዴረስ የሚያስፈሌጉ 

ላልች ተመሣሣይ ተግባሮችን ማከናወን፡፡ 

 

ምዕራፍ ሶስት 
የተቋሙ አቋም አመራር 

አንቀጽ 15 
አቋም 

  እያንዲንደ ተቋም፣ 

2. የሥራ አመራር ቦርዴ 

3. ዋና ሥራ አስኪያጅ /አንዴ ኃሊፊ/ 

4. የሥራው አስፈሊጊ የሆኑ ሠራተኞች 

ይኖሩታሌ፣ 

 

አንቀጽ 16 
የቢሮው ሥልጣንና ተግባር 

 

ቢሮው በክሌለ መንግሥት አዋጅ ቁጥር 3/19'8 

ንዑስ አንቀጽ 0 እና የውሃ ማዕዴንና ኢነርጂ ሀብት 

ቢሮ አዋጅ ቁጥር !2/19(3 ከተሰሰጠው ሥሌጣን 

ተግባር በተጨማሪ ቢሮው የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባሮች ይኖሩታሌ፡፡ 

 

  10) Conclude contract with persons who 
need supply of water. Indicate 
conditions for connecting or 
disconnecting pipelines in the 

contract. 
 

11) Notwithstanding federal laws or state 

laws and/or regulations, implement 

water charges and other fees upon 

the decision of the Board as well as 

timely collect charges and fees 

12) Carry on the functions necessary to 

discharge its responsibilities. 

 

Chapter III 
       The Organization and Management 

of the Enterprise 

Article 15 
Organization 

 
1) Management Board. 

2) One General Manager. 

3) The necessary workers 

Article 16 
             Power and Responsibilities of 

the Bureau 

In addition to the powers and responsibilities 

conferred on the Bureau under Article 10 of 

Proclamation No. 3/1996 and Proclamation 

No. 22/2001 establishing Mining and Energy 

Bureau of the state, it shall have: 
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1. የአገሌግልቶቹን የቦርዴ አባሊት ይሰይማሌ፣ 

ይሽራሌ፣ 

2. አገሌግልቶች በዚህ አዋጅና ወይም በላሊ ዯንብ 

ወይም መመሪያ የተጣሇባቸውን ኃሊፊነት 

ተግባራዊ ማዴረጋቸውን ይከታተሊሌ፡ 

3. በአገሌግልቶች ሲጠየቅ የቴክኒክ እርዲታ 

ያዯርጋሌ፣ ተገቢውን መመሪያ አዘጋጅቶ 

እንዱዯርስ ያዯርጋሌ፣ ተግባራዊነቱንም 

ይከታተሊሌ፣ 

4. የክትትሌ ተግባሩን በሚገባ ሇመወጣት 

አስፈሊጊውን የሰሇጠነ የሰው ኃይሌ ያዯራጃሌ፣ 

5. ይህም የሚሟሊበትን መንገዴ ሇመቀየስ 

ከሚመሇከተው አካሌ ጋር ይነጋገራሌ፣ 

6. ተቋማት አስፈሊጊውን የሰው ኃይሌ ሥሌጠና 

እንዱያኙ ዴጋፍ ይሰጣሌ፣ 

7. የተቋማት የሥራ እንቅስቃሴ እንዱጎሇብትና 

እንዱጠነክር አስፈሊጊውን ምክርና ዴጋፍ 

ይሰጣሌ፣ 

8. የውሃ ሥራዎች፣ የቧንቢዎች፣ የቆጣሪዎች፣ 

የመሇዋወጫ ዕቃዎች ወዘተ ዯረጃዎች የጠበቁ 

መሆናቸውን የከታተሊሌ፣ 

9. ተቋማት ሇከተማው ነዋሪዎች የሚያቀርቡት 

የመጠጥ ውሃ በበቂና በተሟሊ ሁኔታ ንጽህናው 

ተጠብቆ የሚታዯሌ መሆኑን ያረጋግጣሌ፣ 

ይከታተሊሌ፣ 

0. የተቋሙን ጉዲይ በሚመሇከት ቦርደ 

በሚያቀርባቸው ጥያቄዎችና ችግሮች አፋጣኝ 

መሌስና መፍትሄ እንዱያኙ ይረዲሌ፣ 

ይተባበራሌ፣ 

  1. Appoint and dismiss members of the 

service Board. 

2. Ensure the discharge of the 

responsibilities of the service Board 

assigned to the same pursuant to this 

Proclamation of regulations or directives. 

3. Upon the request of the services, 

provides technical assistance, issue the 

appropriate directives, communicate and 

implement such directives. 

4. Hire trained personnel that enable it to 

properly discharge its follow-up 

responsibility. 

5. Consult with the pertinent authority to 

recruit trained personnel. 

6. Support enterprises to train the 

necessary personnel. 

7. Provide the necessary consultation 

and support with the view to building 

the capacity of enterprise. 

8. Ensure that water works, pipes, tape 

meters, spare parts, etc. are up to 

standards. 

9. Make sure that water supplied to 
cities by enterprises is sufficient in 

quantity, up to its standard as well as 
reliable. 

10. Support enterprises to solve problems 

identified by the Board. 
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01. የፍሳሽ አሌግልት ከውሃ አቅርቦት ጎን 

ሇጎን እንዱራመዴ ዴጋፍ ያዯርጋሌ፣ 

ይከታተሊሌ፣ 

02. የውጭ ኦዱተሮችን ይሰይማሌ፣ 

03. እዴገታቸውን በፈቀዯ መጠን በከተሞች ክሌሌ 

ውስጥ ራሣሳቸውን ችሇው የሚተዲዯሩ 

ተቋማትን ሇክሌለ መስተዲዴር ም/ቤት 

አቅርቦ በሕግ እንዱመሠረቱ ያዯርጋሌ፣ 

ያቋቁማሌ፣ 

04. የተቋሙን የሂሣብ ሪፖርትና የውጭ ኦዱት 

ሪፖርት ያጸዴቃሌ፣ 

05. ከዚህ በሊይ የተዘረዘሩትን ተግባራት 

እንዱያከናውኑ መምሪያዎችን ወይም 

ዳስኮችን ይወክሊሌ፣ 

አንቀጽ 17 
የቦርድ አባላት 

1. እያንዲንደ ተቋም የቦርዴ አባሊት 

ይኖሩታሌ፣ 

2. የቦርደ አባሊት ብዛት እና የሥራ ዘመን 

በሕግ ይወሰናሌ፣ 

3. የቦርደ አባሊት ምዯባና ምርጫ በሙያ 

በሥራ ሌምዴና በችልታ ብቃት ሊይ 

የተመሠረተ ይሆናሌ፡፡ 

4. አስፈሊጊ ሲሆን አንዴ የቦርዴ አባሌ የሥራ 

ጊዜው ሲያሌቅ እንዯገና ሉመዯብ ወይም 

ሉመረጥ ይችሊሌ፣ 

5. ማንኛውም የቦርዴ አባሌ የቦርዴ አባሌነቱን 

የተወ እንዯሆነ ቦርደ አባሌነቱን የተወው 

አባሌ በተመዯበበት አኳኋን ተተኪ አባሌ 

እንዱመዯብ ሇበሊይ አካሌ ማሳሰቢያ 

ያቀርባሌ፡፡ 

  11. Support and follow up the networking of 

sewer services side by side with water 
supply. 

12. Appoint external auditors. 

13. When its state of development of a city 
permits, cause the establishment of 
enterprises pursuant to low. 

14) Approve the balance sheets and 
external audit reports of enterprise. 

15) Delegate Sectors or Desks with the view 

to carrying on the above Functions . 

Article 17: 

Board Members 

1. Each enterprise shall have Board members. 

2. The number of Board members and their 

tenure shall be determined by law. 

3. The appointment or election of board 

members shall be based on professional 

competency and professional experience . 

4. When necessary a member of a Board 

whose term has expired may be 
reappointed or reelected. 

5. When a Board member resigns, the 

Board shall request the pertinent 
authority to replace such member. 
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አንቀጽ 18 
የቦርድ ስብሰባ 

6. ቦርደ በሕግ የሚወሰን መዯኛ አስቸኳየ 

የስብሰባ ጊዜ ይኖረዋሌ፣ 

7. ከቦርደ አባሊት መካከሌ አብዛኛው ከተገኙ 

ምሌአተ ጉባኤ ይሆናሌ፣ 

8. ቦርደ በዴምጽ ብሌጫ ይወሰናሌ፡፡ ዴምጹ 

እኩሌ በሚሆንበት ጊዜ ሉቀመንበሩ ወሣኝ 

ዴምጽ ይኖረዋሌ፡፡ 

9. ቦርደ የራሱን የአሠራር ዯንብ ያወጣሌ፣ 

አንቀጽ 19 
የቦርዶች ተጠሪነት 

ቦርድች ከዚህ በታች የተዘረዘሩትን ጉዲዮች 

በተመሇከተ ብቻ ሇቢሮው ወይም ሇመምሪያው 

ወይም ሇዳስኩ ተጠሪ ይሆናለ፡፡ 

1. አጠቃሊይ የፖሉሲ ጉዲዮች 

2. የውሃ ጥራት ጉዲዮች 

3. የተቋማት አስተዲዯር በሙለ ወይም 

በከፊሌ በውሌ ማስተሊሇፍን የሚመሇከቱ 

ጉዲዮች፣ 

አንቀጽ 20 
የቦርድ ሥልጣንና ተግባር 

1. የተቋሙን ዋና ሥራ አስኪያጅ ይቀጥራሌ፣ 
ዯመወዝና አበለን ይወሰናሌ፣ ያሰናብታሌ፣ 

2. ሇተቋሙ ሥራ አስኪያጅ ተጠሪ የሆኑ 

የሥራ ኃሊፊዎችን ቅጥር ምዯባና ስንብት 

ዯመወዝና አበሌ ያፀዴቃሌ፣ 

3. የተቋሙን የሥራ ኘሮግራም፣ በጀትና 

መመሪያዎችን፣ የአሠራር ሥነ ሥርዓት 

ዯንቦችን፣ የቴክኒክ ማኑዋልችንና ላልች 

የውስጥ ዯንቦችን ያወጣሌ ያፀዴቃሌ፣ 

አፈጻጸማቸውንም ይቆጣጠራሌ፣ 

 

  
Article 18 

Board Meeting 
1) The Board shall have regular and extra-

ordinary meeting to be determined by 
law. 

2) There shall be quorum when the majority 

members of the Board are present. 

3) The Board shall pass a decision by majority 
vote. When there is a tie, the chairperson 
shall have a casting vote. 

4) The Board shall issue its own procedure. 

 
Article 19 

Board Accountability 
 

The Board shall be accountable to the 
Bureau or Sectors or Desks in respect only of 

the Following  
1) General policy matters. 

2) Matters pertaining to water quality. 

3) Contracting out the management of 

enterprises partially or wholly. 

 

Article 20 

Powers and Responsibilities of the Board. 

The Board shall be  

1) Employ and dismiss the General Manager, 

fix his/her wages and allowance. 

2) Approve the employment, assignment of 
managers countable to the general manger as 
well as approve the dismissal, wages and 
allowance of the same. 

3) Approve the program and budget of an 
enterprise, issue directives, work 
procedure, technical manuals and follow 
the implementation of the same. 
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4. የግሌ የቧንቧ ሥራ ተቋራጭ የውሃና የፍሳሽ 

አገሌግልት ሥራዎችን የሚዘረጉበትን፣ 

የሚገጥሙበትንና ሲበሊሽም የሚያሣዴሱበትን 

ሁኔታ የመወሰንና ፈቃዴ የመስጠት፣ 

5. ሥሌጣኑንና ተግባሩን በከፊሌ 

ሇማንኛውም መንግሥታዊ እና/ ወይም 

ሇግሌ በውሌ በውክሌና የመስጠት፣ 

6. የተቋሙን የረጅም ጊዜ ብዴሮች 

ያፀዴቃሌ፣ 

7. የተቋሙ ሂሣቦችና ንብረቶች ባግባቡ 

መያዛቸውን ያረጋግጣሌ፣ 

8. ስሇተቋሙ የሥራ አፈጻጸም ወቅታዊ 

ሪፖርትና የሂሣብ መግሇጫዎች ይቀበሊሌ፣ 

9. በየከተሞቹ የማስተር ኘሊን ክሌሌ ውስጥ 

የሚቆፈሩ ጥሌቅ ጉዴጓድችን አሠራር 

ማጽዯቅ፣ 

0. የቦርዴ አባሊት እንዯየተቋማት አቅም የወር 

አበሌ የሚከፈሊቸው ሲሆን ይሄውም በቦርደ 

ይወሰናሌ፣ 

አንቀጽ 21 

የቦርዱ አባላት ተጠያቂነት 
1. የቦርደ አባሊት ሥራቸውን በተገቢው 

ጥንቃቄ እና ትጋት ይሠራለ፣ 

2. ግዳታቸውን በተገቢው መንገዴ 

ባሇመፈፀማቸው በተቋሙ ሊይ 

ሇሚዯርሰው ጉዲት በአንዴነትና በነጠሊ 

ተጠያቂ ይሆናለ፣ 

3. የዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ /2/ ቢኖርም 

የቦርደ  ውሣኔ በሚሰጥበትጊዜ ውሳኔው 

ትክክሌአይዯሇም ብል በዴምጽ የተሇየ 

የቦርዴ አባሌ ውሳኔ  ሇሚያስከትሇው ጉዲት 

ተጠያቂ አይሆንም፡፡ 

  4) Determine the conditions necessary for 
the laying down of, repair of pipelines 
and sewers by private persons and issue 
license to the same. 

5) Delegate its powers partially or wholly to 

public authorities and /or private 

persons. 

6) Approve long terms loans of the enterprise  

7) Ensure the proper handling of accounts and 

property of the enterprise. 

8) Demand period reports on the activities of 

the enterprise. 

9) Approve the excavation of deep well within 

the limits of mater plans of the cities. 

 

10) Fix the amount of monthly allowance to be 
paid to its members and the amount of the 
allowance shall depend on the financial 

position of each enterprise. 
 

Article 21 

Liability or Board  members 

1) Members of the Board shall discharge their 
responsibilities with diligence and due 
care. 

2) They shall be jointly and severally liable for 
the damage caused to the enterprises 
owing to failure to discharge their 
responsibilities properly. 

3) Notwithstanding the provision of sub-
article 2 of this Article, a dissenting Board 
member shall not be liable to the damage 

connected to that decision. 
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አንቀጽ 22 

የተቋሙ ኃላፊ ሥልጣንና ተግባር 

1. የተቋሙ ኃሊፊ የሚከተለት ሥሌጣንና 

ተግባር ይኖሩታሌ፣ 

ሀ/ የተቋሙን ሥራ የማዯራጀት፣ 

የመምራት፣ የማስተዲዯርና 

የመቆጣጠር፣ 

ሇ/  ከሶስተኛ ወገን ጋር በሚዯረግ ግንኙነት 

እንዱሁም ተቋሙ በሚከሰስበትም 

ሆነ በሚከስበት ተቋሙን የመወከሌ፣ 

ሐ/ በቦርደ መጽዯቁ እንዯተጠበቀ ሆኖ 

ተጠሪነታቸው ሇእሱ የሆኑትን 

የተቋሙን የሥራ ኃሊፊዎች 

የመቅጠር፣የመመዯብ፣ የሥራ 

ዝርዝራቸውን የመግሇጽ፣ የዱሲኘሉን 

እርምጃ የመውሰዴ ከሥራ 

የማሰናበት፣ 

መ/ አግባብ ባሇው ሕግና በቦርደ 

መመሪያዎች መሠረት ላልቹን 

የባሇሥሌጣኑን ሠራተኞች 

የመቅጠር፣ የመመዯብ፣ የሥራ 

ዝርዝራቸውን የመግሇጽ፣ የዱስኘሉን 

እርምጃ የመውሰዴ ከሥራ 

የማሰናበት፣ 

ሠ/ ተገቢ የሂሣብ መዛግብት እንዱያዝ 

ማዴረግና ሇተቋሙ የባንክ ሂሣብ 

የመክፈትና የማንቀሣቀስ፣ 

ረ/ ቦርደ ሲፈቅዴሇት የብዴር ውሌ 

የመግባት፣ 

ሰ/ የተቋሙን የውስጥ መመሪያዎች፣ 

  Article 22 

          Powers and Responsibilities of the Head of 
the Enterprise 

1) The Head of the Enterprise shall: 

a) Organize direct, control and administer 

the enterprise. 

b) Represent the enterprise in its relations 
with third parties as well where the 
enterprise sues or is sued. 

c) Notwithstanding approval by the Board, 
hire, assign, stipulate job description of, 

take disciplinary measures against and 
dismiss general managers of enterprises 

accountable to him. 

d) Employ, assign, stipulate job descriptions 

of, take disciplinary measures against, 

and dismiss workers on the basis to the 

relevant laws and directives issued by 

the board. 

e) Cause the maintenance of proper books 

and accounts and open bank accounts 
and operates the same. 

f) Conclude loan contracts upon the 

approval of the board. 

g) Prepare and submit directive, plans, 

programs and budget of enterprises to 

the Board and implement the same upon 

decisions of the Board. 
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የሥራ እቅድች እና ኘሮግራሞች፣ 

በጀት ማዘጋጀትና ሇቦርደ የማቅረብ፣ 

ሲፈቀዴም ሥራ ሊይ የማዋሌ፣ 

ሸ/ የቦርደን ውሣኔዎች የመፈጸምና 

የማስፈጸም፣ 

ቀ/ ቦርደ አስፈሊጊ ነው ብል በሚወስነው 

መሠረት ሇቦርደ ሪፖርቶችን የማቅረብ፣ 

በ/ አስፈሊጊ ሆኖ ሲያገኘው ሥሌጣኑን እና 

ተግባሩን በከፈሌ ሇተቋሙ የሥራ 

ኃሊፊዎች እና ሠራተኞች በውክሌና 

የማስተሊሇፍ፣ 

ተ/ የተቋሙን የአጭርና የጅም ጊዜ እቅድች 

ኘሮግራሞች እንዱሁም የሥራ ሂዯቶችን 

የሚገመግምና በላልች የተቋሙን ጉዲዮች 

ሊይ የሚያማክር የሥራ አመራር ኮሚቴ 

የመሰብሰብና የመምራት፣ 

ቸ/ የቦርዴ ስብሰባ አጀንዲ በቅዴሚያ ሇቦርዴ 

አባሊት እንዱዯርስ ያዯርጋሌ፣ ቃሇ ጉባኤ 

ይይዛሌ፣ 

ነ/ አዲዱስ ሃሣቦችን ሇቦርደ ያቀርባሌ፣ 

ያስፀዴቃሌ፣ 

ኘ/ የቦርዴ ስብሰባ አጀንዲ በቅዴሚያ ሇቦርዴ 

አባሊት እንዱዯርስ ያዯርጋሌ፣ 

አ/ በቦርደ የሚሰጡትን ላልች ተግባራት 

የማከናወን፡፡ 

2. የተቋሙ ኃሊፊ ሇቦርደ ተጠሪ ይሆናሌ፡ 

አንቀጽ 23 

የተቋሙ ኃላፊ ተጠያቂነት 
 

የተቋሙ ኃሊፊ በማወቅ ወይም በቸሌተኝነት 

በተቋሙ ሊይ ሇሚያዯርሰው ጉዲት በሕግ መሠረት 

ተያቂ ይሆናሌ፡፡ 

  h) Implement and cause the implementation of 
the decisions of the Board. 

i) Present reports to the Board when the manner 

to be determined by such Board. 

j) Delegate his powers and duties to mangers 

and workers of the enterprise when 

deemed necessary. 

k) Convene and chair the management 
committee that discusses and evaluates 

short and long term plans as well as follow 
up the activities of the enterprise. 

l) Ensure that agendas for Board meeting are 

communicated to members of the Board in 

advance and record Board minutes. 

m) Submit new proposal to the Board and get 

the same approved. 

n) Carry on other functions assigned to the 

Board. 

2) The general manger of an enterprise shall be 

accountable to the Board. 

Article 23 

The Liability of the General Manager 

A general manager of an enterprise shall be liable 

for damage he intentionally or negligently causes 

to such enterprise. 
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ምዕራፍ አራት 

የፋይናንስን የሚመለከተው ድንጋጌዎች 

አንቀጽ 24 

የተቋሙ ገቢ 
1. ተቋሙ ራሱን በራሱ ገቢ ያስተዲዴራሌ፣ 

2. የተቋሙ የገቢ ምንጮች፣ 

ሀ/ ከውሃና ፍሳሽ ሥራዎች፣ 

አሌግልቶችና ላልች ክፍያዎች 

የሚያገኘው ገቢ፣ 

ሇ/ በእርዲታና በስጦታ የሚያገኘው 

ንብረትና ገንዘብ፣ 

ሐ/ በብዴር የሚያገኘው ገንዘብና ላሊም 

ሇሥራው ማከናወኛ የሚቀበሇው ገቢ 

ናቸው፡፡ 

አንቀጽ 25 

የበጀት ዓመት 

የተቋሙ የጀት ዓመት ከሐምላ 1 ቀን ጀምሮ 

በሚቀጥሇው ዓመት ሰኔ 30 ያበቃሌ፡፡ 

አንቀጽ 26 

የሂሣብ አያያዝ 

ተቋሙ በሕዝብ አሌግልት ሰጭ መሥሪያ 

ቤቶች አጠቃሊይ የሂሣብ አያያዝ መሠረት 

የሂሣብ መዛግብትንና ሬኮርድችን ይይዛሌ፡፡ 

አስፈሊጊ ከሆነም ቦርደ ስሇ ሂሣብ አያያዝ 

መመሪዎችን ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

አንቀጽ 27 

ሂሣብ ስለመዘጋትና ሪፖርት ስለማቅረብ 
   1.ተቋሙ የየወሩን በጀትና ትክክሇኛውን ወጪ 

በማነፃጸር ወርሃዊ የሂሣብ መግሇጫ ያዘጋጃሌ፡፡ 

  2.ተቋሙ ቢያንስ በዓመት አንዯ ጊዜ ሂሳቡን ያዘጋሌ 

  CHAPTER IV 

Accounts 

Article 24 

Income of the enterprises 

1) The enterprise shall administer on the basis 
of the income it generates. 

2) Sources of the income of an enterprise are: 

a. Water charges and fees as well as income 

from related activities, 

b. Donations and aid. 

c. Loans and other incomes it receives for 
the purpose of discharging its 

responsibilities. 

 

Article 25 

Fiscal Year 

The fiscal year of the enterprises shall extend 

from Hamle 1 to Sene 30 of the next year. 

Article 26 

Books and Accounts 

Enterprises shall keep complete and accurate books 

and accounts in a manner practiced by service 

rendering public institutions. When necessary, the 

Board may issue directives concerning books and 

accounts. 

Article 27 

Balance sheets and reporting 

1) Enterprises shall prepare balance sheet for 

each month taking monthly budget and 

expenses. 

2) Enterprises shall close its books of account at 

least ones in a year 
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ምዕራፍ አምስት 
ልዩልዩ ድንጋጌዎች 

አንቀጽ 28 

ስለሚቃረኑ ሕጏች 

ይህን አዋጅ የሚቃረኑ ማናቸውም ሕጏች 

ተፈጻሚነት የሊቸውም፡፡ 

 

አንቀጽ 29 

ደንብ የማውጣት ስልጣን 

የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት በዚህ አዋጅ 

መሠረት ዯንብ በማውጣት ተቋም የማቋቋም 

ሥሌጣን ይኖረዋሌ፡፡ 

 
 

አንቀጽ30 

አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ 

ይህ አዋጅ ከህዲር 23 ቀን 1995 ዓ.ም. ጀምሮ 

የፀና ይሆናሌ፡፡ 

 

ያረጋሌ አይሸሽም 
የቤኒሻንጉሌ ጉሙዝ ክሌሊዊ መንግሥት 

ኘሬዝዲንት 
 

  CHAPTER V 

Miscellaneous Provisions 

Article 28 

Inapplicable Law 

Any law that is inconsistent with the 

provisions of this Proclamation shall have 

not effect. 

Article 29 

Power to Issue Regulations 

The Regional government may establish 

enterprises pursuant to regulations and as 

per the provisions of this Proclamation. 

Article 30 

Effective Date 

This Proclamation shall come into force on 

December 2001/2002 

YAREGAL AYSHESHIM 

President or Benishangul- Gumuz 

Regional State 

 

 

 

 

 

 


